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За да намалите риска от пожар или 
токов удар, не излагайте това 
устройство на дъжд или влага.
За да намалите риска от пожар, не 
покривайте вентилационния отвор на 
устройството с вестници, покривки, 
завеси и др.
Не излагайте устройството на 
въздействието на открити източници на 
пламък (например запалени свещи).
За да намалите риска от пожар или токов 
удар, избягвайте капене и разливане на 
течности върху устройството и не 
поставяйте върху него предмети, пълни 
с течности, като например вази.
Тъй като щепселът на захранващия кабел 
се използва за изключване на 
устройството от електрическата мрежа, 
включете го към леснодостъпен контакт. 
Ако забележите нещо необичайно 
в устройството, незабавно изключете 
щепсела на захранващия кабел от 
електрическия контакт.
Не инсталирайте устройството 
в затворени пространства, като например 
полица за книги или вграден шкаф.
Не излагайте батериите или устройството 
с поставени батерии на прекомерна 
топлина, като слънце и огън.
Устройството не е изключено от 
електрическата мрежа, докато е свързано 
към електрически контакт, дори и самото 
то да е изключено.
Това оборудване е тествано и е 
установено, че отговаря на 
ограниченията, изложени в директивата 
за EMC, при използване на свързващ 
кабел, не по-дълъг от 3 метра.

За потребители в Европа
Изхвърляне на 
използвани батерии 
и електрическо и 
електронно оборудване 
(приложимо за държавите 
от Европейския съюз 
и други страни в Европа 
със системи за разделно 
събиране на отпадъците)

Този символ върху продукта, батерията 
или опаковката показва, че продуктът 
и батерията не трябва да се третират като 
битови отпадъци. При определени батерии 
той може да се използва заедно с химичен 
символ. Химичните символи за живак (Hg) 
или олово (Pb) са добавени, ако батерията 
съдържа повече от 0,0005% живак или 
0,004% олово. Като осигурите правилното 
изхвърляне на тези продукти и батерии, 
ще помогнете за предотвратяването на 
евентуалните отрицателни последици за 
околната среда и човешкото здраве, които 
иначе биха могли да възникнат при 
неподходящата им обработка като отпадък. 
Рециклирането на материалите ще помогне 
за запазването на природните ресурси.
При продукти, които поради съображения 
за безопасност, производителност или 
цялостност на данните изискват постоянна 
връзка с вградена батерия, тя трябва да 
бъде заменяна само от квалифициран 
сервизен персонал. За да гарантирате 
правилното третиране на батерията и на 
електрическото и електронно оборудване, 
предайте тези продукти в края на 
експлоатационния им цикъл в подходящ 
пункт за рециклиране на електрическо 
и електронно оборудване.
За всички други батерии прегледайте 
раздела за безопасно изваждане на 
батерията от продукта. Предайте батерията 
в подходящ пункт за рециклиране на 
използвани батерии. За по-подробна 
информация относно рециклирането на 
този продукт или батерия се обърнете към 
местната администрация, към службата 
за събиране на битови отпадъци или към 
магазина, от който сте закупили продукта 
или батерията.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ



BG
3

Бележка за потребителите: 
следната информация 
е приложима само за оборудване, 
продавано в държави, прилагащи 
директивите на ЕС.
Този продукт е произведен от или от името 
на Sony Corporation, 1-7-1 Konan Minato-ku 
Tokyo, 108-0075 Япония. Запитванията 
относно съответствието на продукта, 
базирано на законодателството на 
Европейския съюз, трябва да бъдат 
отправяни към упълномощения 
представител Sony Deutschland GmbH, 
Hedelfinger Strasse 61, 70327 Stuttgart, 
Германия. За въпроси, свързани 
с обслужването или гаранцията, прегледайте 
адресите, посочени в отделните документи 
за сервизно обслужване или гаранция.

С настоящото Sony Corp. декларира, че 
това оборудване съответства на основните 
изисквания и другите съответни 
разпоредби на Директива 1999/5/EО.
За подробности, моля, посетете следния 
URL адрес:
http://www.compliance.sony.de/

Бележка за лицензите и търговските 
марки

• iPhone и iPod touch са търговски марки 
на Apple Inc., регистрирани в САЩ 
и други държави. App Store е марка 
за услуга на Apple Inc.

• „Made for iPod“ и „Made for iPhone“ 
означават, че електронният аксесоар 
е предназначен за свързване конкретно 
към iPod или съответно iPhone и че 
е одобрен от разработчика като 
отговарящ на стандартите за 
производителност на Apple.
Apple не носи отговорност за работата 
на това устройство или съвместимостта 
му със стандартите за безопасност 
и нормативните разпоредби. Имайте 

предвид, че използването на този 
аксесоар с iPod или iPhone може да 
окаже влияние върху ефективността 
на безжичната връзка.

• Словната марка и логотипите Bluetooth® 
са регистрирани търговски марки на 
Bluetooth SIG, Inc. и всяко използване 
на подобни марки от Sony Corporation 
е по лиценз. Другите търговски марки 
и имена са собственост на съответните 
им притежатели.

• N Mark е търговска марка или 
регистрирана търговска марка на NFC 
Forum, Inc. в САЩ и други държави.

• © 2013 CSR plc и компаниите от 
групата й. Марката aptX® и логотипът 
aptX са търговски марки на CSR plc 
или на една от компаниите от групата 
й и може да са регистрирани в една 
или повече юрисдикции.

• Android™ е търговска марка на 
Google Inc.

• Google Play™ е търговска марка 
на Google Inc.

• Технологията за аудиокодиране 
и патентите за MPEG Layer-3 са 
лицензирани от Fraunhofer IIS и Thomson.

• Windows Media е регистрирана 
търговска марка или търговска марка 
на Microsoft Corporation в САЩ и/или 
други държави.

• Този продукт е защитен от определени 
права на интелектуална собственост 
на Microsoft Corporation. Забранява се 
употребата или разпространението на 
такава технология извън този продукт 
без лиценз от Microsoft или от филиал, 
упълномощен от Microsoft.

• Всички останали търговски марки 
и регистрирани търговски марки 
са собственост на съответните им 
притежатели. В това ръководство 
символите ™ и ® не са посочени.
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Указател на компонентите и контролите за управление
В това ръководство са обяснени предимно операциите с използване на 
дистанционното управление, но същите могат да се изпълняват и с бутоните 
на устройството, които са с идентични или подобни имена.

Устройство
– Изглед отгоре

– Изглед отпред

Изпъкнали области



6BG
– Изглед отдясно (при хоризонтално инсталиране)

Забележка
Когато използвате бутоните на устройството, натискайте върху отпечатаните надписи, за да 
направите избор. За бутон 9 обаче натискайте изпъкналите области, както е илюстрирано (стр. 5).

Дистанционно управление RM-AMU166 1 ?/1 (включено/в готовност)
Включвате или поставяте 
системата в режим на готовност.

B BLUETOOTH (стр. 13, 15, 16)
Натиснете, за да изберете Bluetooth 
функцията.
Задръжте, за да активирате 
Bluetooth сдвояване по време на 
Bluetooth функцията.

C Устройство: FUNCTION
Дистанционно управление: 
FUNCTION +/–
Избирате функция.

D  +/– (избор на папка)
Избирате папка в USB устройство.

E PARTY CHAIN (стр. 22)
Активирате или деактивирате 
функцията „Party Chain“ 
(Парти верига).

F  (USB) порт (стр. 11, 12)
Свързвате съвместимо USB 
устройство.
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G  (N-Mark) (стр. 14)
Индикация за контактна точка 
за технология Near Field 
Communication (NFC, 
комуникация в близко поле).

H x (стоп)
Спирате възпроизвеждането.
Натиснете двукратно, за да 
откажете възобновяването на 
възпроизвеждането на USB 
устройството.

I m/M (превъртане назад/
бързо превъртане напред)
Задръжте, за да откриете конкретен 
момент в записа или файла по 
време на възпроизвеждане.

./> (назад/напред)
Избирате запис или файл.

Устройство: TUNING +/–
Дистанционно управление: +/– 
(настройване)
Настройвате към желаната 
станция по време на функцията 
TUNER.

J Устройство: NX 

(възпроизвеждане/пауза)
Дистанционно управление: N* 
(възпроизвеждане), X (пауза)
Стартирате или поставяте в пауза 
възпроизвеждането.
За да възобновите 
възпроизвеждането на 
USB устройството, натиснете 
NX или N.

K Дисплей

L Сензор за дистанционно 
управление

M Устройство: VOLUME/
DJ CONTROL +/–
Настройвате силата на звука.
Настройвате нивото на DJ EFFECT 
(стр. 20).
Не можете да използвате този 
бутон, за да настроите силата 
на звука, когато е активирано 
DJ EFFECT.

Дистанционно управление: 
VOLUME +*/–
Настройвате силата на звука.

N LED SPEAKER (стр. 23)
Променяте осветлението.

O FLANGER, ISOLATOR, PHASER, 
PAN (стр. 19)
Избирате вид DJ EFFECT.

P BASS BAZUCA (стр. 19)
Избирате ефект BASS BAZUCA.

Q EQ (стр. 19)
Избирате предварително зададен 
звуков ефект.

R TIMER MENU (стр. 10, 23)
Настройвате часовника 
и таймерите.

S

Въвеждате настройките.

T OPTIONS
Влизате или излизате от менюто 
с опции.

U RETURN O
Връщате се към предходния избор.

V / / /
Избирате елементи от менюто 
с опции или менюто за таймера.

W TUNER MEMORY (стр. 19)
Задавате предварително 
радиостанцията.
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X PLAY MODE/TUNING MODE
Избирате режима на 
възпроизвеждане за USB 
устройство (стр. 12).
Избирате режима на настройване 
(стр. 18).

Y REPEAT/FM MODE
Слушате USB устройство, 
единичен запис или многократно 
възпроизвеждате файл (стр. 12).
Избирате режима на приемане на 
FM (моно или стерео) (стр. 18)

Z SLEEP (стр. 23)
Настройвате таймера за заспиване.

wj DISPLAY (стр. 11)
Променяте информацията на 
дисплея.

* Бутоните VOLUME + и N имат осезаема 
точка. Използвайте осезаемата точка като 
отправна точка при работа със системата.
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Стабилно свързване на системата

A FM ANTENNA жак
При поставяне на антената намерете 
място и ориентация, които осигуряват 
приемане на добър сигнал.
Дръжте антената на разстояние от 
захранващия кабел и USB кабела, за 
да избегнете прихващането на шум.

Пример:

* Формата на конектора се различава в 
зависимост от държавата/региона.

B Аудио
Използвайте аудиокабел (не е включен 
в комплекта), за да създадете някоя 
от следните връзки:
– AUDIO OUT L/R жакове

Свържете към входните аудиожакове 
на допълнително оборудване.

– AUDIO IN L/R жакове
Свържете към изходните 

аудиожакове на допълнително 
оборудване. Звукът се извежда през 
тази система.

– PARTY CHAIN IN/OUT L/R жакове
Свържете към друга аудиосистема, 
за да използвате функцията „Party 
Chain“ (Парти верига) (стр. 21).

Пример:

C Захранване
Включете захранващия кабел 
в електрически контакт. На дисплея 
се показва демонстрацията. Натиснете 
?/1, за да включите системата и 
демонстрацията автоматично завършва.
Ако включеният в комплекта адаптер 
на щепсела не съответства на 
електрическия контакт, отстранете 
го от щепсела (само за модели, 
оборудвани с адаптер).

Първи стъпки

                                      Към електрическия контакт

Изтеглете проводниковата FM 
антена хоризонтално
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Поставете двете включени в комплекта 
батерии R6 (размер AA), като спазвате 
поляритета, както е показано по-долу.

Забележки
• Не комбинирайте стара с нова батерия или 

различни видове батерии.
• Ако не използвате дистанционното 

управление дълго време, извадете 
батериите, за да избегнете повреда 
вследствие на тяхното протичане или 
окисляване.

Системата може да се инсталира 
хоризонтално или вертикално. 
Изберете вида на инсталирането 
според предпочитания си.
– Хоризонтално инсталиране

– Вертикално инсталиране

Внимание
Не сядайте върху системата и не я бутайте; 
в противен случай тя може да се преобърне 
и да причини нараняване. Уверете се, 
че системата е поставена върху равна 
повърхност и вземете съответните 
предпазни мерки, особено ако наблизо 
има деца.

Настройване на 
часовника
Не можете да настройвате часовника 
в енергоспестяващ режим.

1 Натиснете ?/1, за да включите 
системата.

2 Натиснете TIMER MENU.
Ако на дисплея се покаже 
„PLAY SET“, натиснете 
неколкократно / , за да изберете 
„CLOCK“, след което натиснете .

3 Натиснете неколкократно / , 
за да настроите часа, след което 
натиснете .

4 Натиснете неколкократно / , 
за да настроите минутите, след 
което натиснете .

Поставяне на батерии

Инсталиране на системата
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Възпроизвеж
дане от U

SB
1

Промяна на режима на 
показване
След включване на захранващия кабел 
в електрическия контакт на дисплея се 
показва демонстрацията.

Натиснете неколкократно DISPLAY, 
докато системата е изключена.

Демонстрация
Показването на дисплея се променя и 
индикаторът мига дори когато 
системата е изключена.

Няма показване на дисплея 
(енергоспестяващ режим)
Дисплеят е изключен с цел пестене на 
енергия. Таймерът и часовникът 
продължават да работят в 
устройството.

Часовник
Показването на часовника 
автоматично преминава в 
енергоспестяващ режим след няколко 
секунди.

Възпроизвеждане от 
USB устройство
Аудиоформатите, които могат да се 
възпроизвеждат на тази система, са 
следните:
– MP3: файл с разширение „.mp3”;
– WMA: файл с разширение „.wma”;
– AAC: файл с разширение „.m4a”, 

„.mp4” или „.3gp”;
– WAV: файл с разширение „.wav”.
Ако аудиофайловете са с посочените 
по-горе разширения, но не са 
в съответния формат, системата може 
да произведе шум или да възникне 
неизправност.
Проверете информацията в уебсайта 
относно съвместимите USB устройства 
(стр. 26).

1 Свържете USB устройство към 
порта .

Забележки
• Можете да използвате iPhone/iPod с 

тази система само чрез Bluetooth връзка.
• Можете да използвате USB адаптер (не 

е включен в комплекта), за да свържете 
USB устройството към системата, ако 
USB устройството не може да се свърже 
към порта .

2 Натиснете неколкократно 
FUNCTION +/–, за да изберете 
функцията USB.

3 Натиснете N, за да стартирате 
възпроизвеждането.

Възпроизвеждане от USB
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За промяна на режима на 
възпроизвеждане
Натиснете неколкократно PLAY MODE.
• Нормално възпроизвеждане (празно): 

възпроизвеждане на всички 
аудиофайлове в USB устройство

• Възпроизвеждане на папка 
(„FLDR“)1): възпроизвеждане на 
всички аудиофайлове от посочена 
папка в USB устройство

• Разбъркано възпроизвеждане 
(„SHUF“)2)3): разбъркано 
възпроизвеждане на всички 
аудиофайлове в USB устройство

1) Не можете да изберете едновременно 
възпроизвеждане на папка и „ “.

2) Не можете да изберете едновременно 
разбъркано възпроизвеждане и повторно 
възпроизвеждане.

3) Когато изключите системата, избраният 
режим на разбъркано възпроизвеждане се 
изчиства и устройството се връща към 
нормален режим на възпроизвеждане.

За избор на повторно 
възпроизвеждане
Натиснете неколкократно REPEAT.
• : повторно възпроизвеждане на 

всички аудиофайлове в USB 
устройство или папка

• : повторно възпроизвеждане на 
аудиофайл

Забележки относно USB устройството
• Редът на възпроизвеждане на системата 

може да се различава от този на свързания 
цифров музикален плейър.

• Уверете се, че сте изключили системата, 
преди да отстраните USB устройството. 
Отстраняването на USB устройството при 
включена система може да повреди 
данните в него.

• Не може да бъде гарантирана 
съвместимост с всеки софтуер за 
кодиране/запис. Ако аудиофайловете 
в USB устройството са били кодирани 
първоначално с несъвместим софтуер, 
те може да генерират шум, прекъсване 
на звука или въобще да не могат да се 
възпроизведат.

• Тази система може да разпознае до:
– 256 папки в USB устройство;
– 65 536 аудиофайла в USB устройство;
– 256 аудиофайла в папка.

За използване на системата като 
зарядно устройство за батерии
Когато системата е включена, можете 
да я използвате като зарядно 
устройство за батерии за USB 
устройства, които имат функция за 
презареждане.
Натиснете неколкократно FUNCTION 
+/–, за да изберете функцията USB.
Зареждането започва, когато USB 
устройството се свърже към порта . 
На дисплея на USB устройството се 
показва състоянието на зареждане. За 
подробности вижте инструкциите за 
експлоатация на USB устройството.

За преглед на информация 
върху дисплея
Натиснете неколкократно DISPLAY, 
докато системата е включена.
Можете да прегледате следната 
информация:
• изминалото време на 

възпроизвеждане, името на файла 
и името на папката;

• заглавието, изпълнителя 
и информация за албума.

Забележки
• Общото време на възпроизвеждане на USB 

устройството не се показва.
• Следните данни не се показват правилно:

– изминалото време на възпроизвеждане 
на MP3 файл, кодиран чрез VBR 
(променлива побитова скорост);

– имената на папки и файлове, които не 
отговарят на ISO9660 Level 1, Level 2 или 
Joliet в разширения формат.

• Информацията в маркера ID3 за MP3 
файлове се показва, когато се използват 
маркери ID3 версия 1 и версия 2 
(информацията в маркери ID3 версия 2 
има приоритет, когато се използват и двете 
версии маркери ID3 за един MP3 файл).
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Информация за 
безжичната технология 
Bluetooth
Bluetooth е безжична технология 
с малък обхват, която позволява 
безжичен обмен на данни между 
цифрови устройства. Безжичната 
технология Bluetooth работи в обхват 
от около 10 метра (33 фута).

Поддържани версия, профили 
и кодеци на Bluetooth
Поддържана версия на Bluetooth: 
• Bluetooth стандартна версия 3.0
Поддържани Bluetooth профили:
• A2DP (Advanced Audio Distribution 

Profile)
• AVRCP 1.3 (Audio Video Remote 

Control Profile)
Поддържани Bluetooth кодеци:
• SBC (Sub Band кодек)
• AAC (Advanced Audio Coding)
• aptX (aptX кодек)

Индикаторът BLUETOOTH свети или 
мига в синьо, за да покаже състоянието 
на Bluetooth.

Настройване на Bluetooth 
аудиокодеците
Можете да получавате данни в AAC 
или aptX кодек формат от Bluetooth 
устройство.

1 Натиснете BLUETOOTH на 
устройството, за да изберете 
Bluetooth функцията.
На дисплея се показва „BT AUDIO“.

2 Натиснете OPTIONS.

3 Натиснете неколкократно / , 
за да изберете „BT AAC“ или 
„BT APTX“, след което 
натиснете .

4 Натиснете неколкократно / , 
за да изберете „ON“ или „OFF“, 
след което натиснете .
• ON: Разрешаване на приемането 

в AAC или aptX кодек формат, 
ако в стъпка 3 е избрано съответно 
„BT AAC“ или „BT APTX“.

• OFF: Получаване в SBC кодек 
формат.

За да излезете от менюто с опции, 
натиснете OPTIONS.

Забележки
• Ако са избрани AAC или aptX, можете да се 

наслаждавате на висококачествен звук. Ако 
не можете да слушате звук във формат AAC 
или aptX от устройството, изберете „OFF“.

• Ако промените тази настройка, докато 
системата е свързана към 
Bluetooth устройство, връзката 
с Bluetooth устройството ще се прекрати. 
За свързване към Bluetooth устройството 
изпълнете отново процедурата за 
Bluetooth свързване.

• Ако звукът прекъсва в AAC кодек формат, 
изберете „OFF“, за да отмените 
настройката. В този случай системата 
получава SBC кодек.

Bluetooth

Информация за индикатора 
BLUETOOTH

Състояние на 
системата

Състояние на 
индикатора

Състояние на 
готовност на Bluetooth

Мига бавно

Сдвояване на Bluetooth Мига бързо
Установена е Bluetooth 
връзка

Свети
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Свързване на смартфон 
с едно докосване (NFC)
Какво представлява „NFC“?
NFC (Near Field Communication, 
комуникация в близко поле) 
е технология, която позволява 
безжична комуникация в малък обхват 
между различни устройства, като 
мобилни телефони и IC маркери. 
Благодарение на функцията NFC 
може лесно да се осъществи обмен 
на данни само чрез допиране на 
NFC съвместимите устройства 
в специалната контактна точка.

Когато допрете до системата NFC 
съвместим смартфон, системата 
автоматично:
– активира Bluetooth функция;
– извършва сдвояване;
– установява Bluetooth връзка.

1 Изтеглете и инсталирайте 
приложението „NFC Easy 
Connect“.
Изтеглете безплатното приложение 
за платформа Android от Google 
Play, като търсите по думата 
„NFC Easy Connect”, или 
осъществете достъп до него 
с помощта на двуизмерния код 
по-долу. Може да бъдат начислени 
такси за обмен на данни.

Двуизмерен код* за директен 
достъп
* Използвайте приложение за четене 

на двуизмерен код.

Забележки
• Приложението може да не се предлага 

в някои държави/региони.
• В зависимост от смартфона можете 

да използвате функцията NFC, без 
да инсталирате приложението. В този 
случай операциите и спецификациите 
може да се различават. За подробности 
вижте инструкциите за експлоатация 
на смартфона.

2 Стартирайте приложението „NFC 
Easy Connect“ на смартфона.
Уверете се, че се показва екранът на 
приложението.

3 Допрете смартфона до знака N на 
системата, докато смартфонът 
започне да вибрира.

Установете връзката, като следвате 
инструкциите, показани на екрана 
на смартфона.
Когато бъде установена Bluetooth 
връзка, BLUETOOTH индикаторът 
спира да мига и остава да свети. 
На дисплея се показва името на 
Bluetooth устройството. 

Съвместими смартфони
Смартфони с вградена функция 
NFC (операционна система: 
Android 2.3.3 или по-нова 
версия, с изключение на 
Android 3.x)
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Можете да превключвате източника 
на звука от смартфона към друго 
NFC съвместимо Bluetooth 
устройство.
За подробности вижте 
инструкциите за експлоатация на 
Bluetooth устройството.

Съвет
Ако сдвояването и Bluetooth свързването са 
неуспешни, направете следното.
– Стартирайте отново „NFC Easy Connect“ и 

бавно придвижете смартфона над знака N.
– Ако използвате предлаган в търговската 

мрежа калъф за смартфона, 
отстранете калъфа.

За възпроизвеждане на музика от 
смартфона
Стартирайте възпроизвеждане 
на аудиоизточник на смартфона. 
За подробности относно 
възпроизвеждането вижте инструкциите 
за експлоатация на смартфона.

За прекъсване на връзката към 
смартфона
Допрете отново смартфона до знака 
N на системата.

Слушане на музика 
безжично от Bluetooth 
устройство
Можете да слушате музика от Bluetooth 
устройство посредством безжична 
връзка.
Проверете информацията в уебсайта 
относно съвместимите Bluetooth 
устройства (стр. 26).

Сдвояването е операция, при която 
Bluetooth устройствата се регистрират 
предварително едно към друго. След 
извършване на операция по сдвояване 
не е необходимо тя да се изпълнява 
повторно. Ако устройството ви е NFC 
съвместим смартфон, не е необходима 
ръчна процедура по сдвояване.

1 Поставете Bluetooth 
устройството на разстояние до 
1 метър (3 фута) от системата.

2 Натиснете BLUETOOTH на 
устройството, за да изберете 
Bluetooth функцията.
На дисплея се показва „BT AUDIO“.

Забележка
Ако системата е свързана към Bluetooth 
устройство, натиснете BLUETOOTH, 
за да прекъснете връзката към Bluetooth 
устройството.

3 Задръжте натиснат бутона 
BLUETOOTH на устройството 
за поне 2 секунди.
На дисплея мига „PAIRING“.

4 Извършете процедурата по 
сдвояване на Bluetooth 
устройството.
За подробности вижте 
инструкциите за експлоатация 
на Bluetooth устройството.

5 Изберете „SONY:GTK-X1BT“ 
на дисплея на Bluetooth 
устройството.
Ако за Bluetooth устройството 
е необходим ключ за достъп, 
въведете „0000“.

Сдвояване на тази система 
с Bluetooth устройство
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6 Извършете Bluetooth свързване 
на Bluetooth устройството.
След завършване на сдвояването 
и установяване на Bluetooth връзка, 
на дисплея се показва името на 
Bluetooth устройството.
В зависимост от Bluetooth 
устройството връзката може 
да стартира автоматично след 
завършване на сдвояването.
Можете да проверите адреса на 
Bluetooth устройството, като 
натиснете неколкократно DISPLAY.

Забележки
• Можете да сдвоите до 9 Bluetooth 

устройства. Ако сдвоите 10-то Bluetooth 
устройство, сдвоеното най-отдавна 
устройство ще бъде изтрито.

• В зависимост от устройството „ключът за 
достъп“ може да се нарича „код за достъп“, 
„ПИН код“, „ПИН номер“, „парола“ 
и други.

• Състоянието на готовност за сдвояване на 
системата се отменя след около 5 минути. 
Ако сдвояването не е успешно, повторете 
процедурата от стъпка 1.

• Ако искате да извършите сдвояване 
с друго Bluetooth устройство, повторете 
стъпки от 1 до 6.

За отмяна на операцията по сдвояване
Задръжте натиснат бутона 
BLUETOOTH на устройството 
за поне 2 секунди, докато на дисплея 
се покаже „BT AUDIO“.

Можете да управлявате Bluetooth 
устройство, като свържете системата 
и Bluetooth устройството чрез AVRCP.
Преди да възпроизвеждате музика, 
проверете следното:
– дали Bluetooth функцията на 
Bluetooth устройството е включена;

– дали сдвояването е завършено.

1 Натиснете BLUETOOTH на 
устройството, за да изберете 
Bluetooth функцията.
На дисплея се показва „BT AUDIO“.

2 Установете връзка с Bluetooth 
устройството.
Последното свързано Bluetooth 
устройство ще бъде свързано 
автоматично.
Установете Bluetooth връзка от 
Bluetooth устройството, ако 
устройството не е свързано.
След като връзката бъде установена, 
на дисплея се показва името на 
Bluetooth устройството.

3 Натиснете N, за да стартирате 
възпроизвеждането.
В зависимост от Bluetooth 
устройството
– може да се наложи да натиснете 

двукратно N;
– може да се наложи да 

стартирате възпроизвеждане 
на аудиоизточник на Bluetooth 
устройството.

Възпроизвеждане на музика 
от Bluetooth устройство
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Забележки
• Когато системата не е свързана към 
Bluetooth устройство, тя автоматично ще се 
свърже към последното свързано Bluetooth 
устройство, когато натиснете N.

• Ако се опитате да свържете друго Bluetooth 
устройство към системата, връзката 
с текущо свързаното Bluetooth устройство 
ще се прекъсне.

За прекъсване на връзката с Bluetooth 
устройство
Натиснете BLUETOOTH на 
устройството. На дисплея се показва 
„BT AUDIO“.
В зависимост от Bluetooth устройството 
Bluetooth връзката може да се отмени 
автоматично, когато спрете 
възпроизвеждането.

Използвайте бутоните на системата, 
за да извършите тази операция.

1 Натиснете BLUETOOTH, за да 
изберете Bluetooth функцията.
На дисплея се показва „BT AUDIO“.
Ако системата е свързана към 
Bluetooth устройство, името му се 
показва на дисплея.
Натиснете BLUETOOTH, за да 
прекъснете връзката към Bluetooth 
устройството.

2 Като задържите бутона x, 
натиснете LED SPEAKER за около 
3 секунди.
На дисплея се показват „BT HIST“ 
и „CLEAR“ и цялата информация за 
сдвояването се изтрива.

Настройване на режима 
на готовност на Bluetooth
Режимът на готовност на Bluetooth 
позволява на системата да се включва 
автоматично, когато установите 
Bluetooth връзка от Bluetooth устройство.

1 Натиснете OPTIONS.

2 Натиснете неколкократно / , 
за да изберете „BT STBY“, след 
което натиснете .

3 Натиснете неколкократно / , 
за да изберете „ON“ или „OFF“.

4 Натиснете ?/1, за да изключите 
системата.
Когато режимът на готовност на 
Bluetooth е включен, системата 
изчаква Bluetooth свързване дори 
когато е изключена. Когато бъде 
установена Bluetooth връзка, 
системата се включва автоматично.

Забележка
Системата не може да влезе в режим на 
готовност на Bluetooth, ако информацията 
за регистрация на сдвояването е изтрита.

Настройване на 
Bluetooth сигнала
Можете да се свързвате към системата 
от сдвоено Bluetooth устройство във 
всички функции, когато Bluetooth 
сигналът е включен. Bluetooth сигналът 
е включен по подразбиране.
Използвайте бутоните на системата, 
за да извършите тази операция.

Като задържите натиснат бутона x, 
натиснете BLUETOOTH за около 
3 секунди.
На дисплея се показва „BT ON“ или 
„BT OFF“.

Изтриване на цялата 
информация за регистрация 
на сдвояването
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Забележки
• Когато Bluetooth сигналът е изключен, не 

можете да извършвате следните операции:
– сдвояване с Bluetooth устройство;
– изтриване на информацията за 

сдвояването;
– използване на „SongPal“ чрез Bluetooth.

• Когато Bluetooth сигналът е изключен, 
системата не може да бъде разпозната и не 
може да се установи връзка от Bluetooth 
устройство. 

• Ако допрете до системата NFC съвместим 
смартфон или включите режима на 
готовност на Bluetooth, Bluetooth сигналите 
ще се включат автоматично.

Използване на „SongPal“ 
чрез Bluetooth
Информация за приложението
Google Play и App Store предлагат 
приложение, специално 
предназначено за този модел. 
Потърсете „SongPal“ и изтеглете 
безплатното приложение, за да научите 
повече за удобните функции.

Bluetooth технологията работи 
с iPhone 5s, iPhone 5c, iPhone 5, 
iPhone 4s, iPhone 4, iPhone 3GS, 
iPod touch (5-то поколение), iPod touch 
(4-то поколение).

Слушане на радио

1 Натиснете неколкократно 
FUNCTION +/–, за да изберете 
FM честотна лента.

2 За автоматично сканиране:
Натиснете неколкократно TUNING 
MODE, докато на дисплея светне 
„AUTO“. След това натиснете +/–.
Когато бъде настроена 
радиостанция, сканирането спира 
автоматично. На дисплея светват 
„TUNED“ и „ST“ (само за FM стерео 
програми).
Ако „TUNED“ не светне 
и сканирането не спира, натиснете 
x, за да го спрете. След това 
извършете ръчна настройка 
(по-долу).

За ръчна настройка:
Натиснете неколкократно TUNING 
MODE, докато „AUTO“ и „PRESET“ 
изчезнат от дисплея.
След това натиснете неколкократно 
+/–, за да настроите желаната 
станция.

Забележка
Когато настроите FM станция, която 
предоставя RDS услуги, програмите може 
да предават информация, като например 
името на услугата или на станцията.
Можете да проверите RDS информацията, 
като натиснете неколкократно DISPLAY.

Съвет
За да намалите статичния шум на FM 
станция със слаб стерео сигнал, натиснете 
неколкократно FM MODE, докато на 
дисплея светне „MONO“.

Тунер
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Tuner/Н
астройване на звука
1

Можете да съхраните до 20 FM 
станции като предпочитани.

1 Настройте желаната станция.

2 Натиснете TUNER MEMORY.

3 Натиснете неколкократно +/–, 
за да изберете желания 
предварително зададен номер, 
след което натиснете .
На дисплея се показва 
„COMPLETE“. Станцията 
е съхранена.

За настройване на предварително 
зададена станция
Натиснете неколкократно 
TUNING MODE, докато на дисплея 
светне „PRESET“. След това натиснете 
неколкократно +/–, за да изберете 
желания предварително зададен 
номер.

Настройване на звука

Създаване на парти 
атмосфера
(DJ EFFECT)

Използвайте бутоните на системата, 
за да извършите тази операция.

1 Натиснете FLANGER, ISOLATOR 
PHASER или PAN.
Избраният бутон светва и ефектът 
се активира.
• FLANGER: Създавате ефект на 

дълбоко фланжиране, който 
наподобява бученето на реактивен 
самолет.

• ISOLATOR: Изолирате конкретна 
честотна лента чрез регулиране на 
другите честотни ленти. Използва 
се например, когато искате да 
подчертаете вокалите.

• PHASER: Създавате серия от 
пикове и спадове в честотния 
спектър, като ефект на разгръщане.

• PAN: Създавате впечатлението, 
че звукът се движи около 
високоговорителите между 
левия и десния канал.

Предварително задаване 
на радиостанции

Предварително зададен номер

Настройване на звука

За Направете следното

Усилване 
на басите 
и създаване на 
по-мощен звук

Натиснете BASS 
BAZUCA.

Избиране на 
предварително 
зададен звуков 
ефект

Натиснете 
неколкократно EQ.
За да отмените 
предварително зададен 
звуков ефект, натиснете 
неколкократно EQ 
и изберете „FLAT“.
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2 Завъртете DJ CONTROL +/–, за да 
настроите нивото на ефекта.

За изключване на ефекта
Натиснете отново бутона на избрания 
ефект.

Забележки
• DJ EFFECT се изключва автоматично, 

когато изключите системата или промените 
функцията или лентата на тунера.

• Не може да използвате VOLUME/DJ 
CONTROL +/–, за да настроите силата на 
звука, когато DJ EFFECT е активирано. 
Натиснете VOLUME +/– на 
дистанционното управление, за да 
настроите силата на звука.

Настройване на 
вертикален звуков ефект
Можете да настроите звуковия ефект 
така, че да се променя автоматично 
според типа инсталиране на системата.
Когато е инсталирана хоризонтално, 
системата извежда стерео звуков 
ефект.
Когато е инсталирана вертикално, 
горният високоговорител усилва 
средните честоти, докато долният 
високоговорител усилва ниските 
честоти.

1 Натиснете OPTIONS.

2 Натиснете неколкократно / , 
за да изберете „VERTICAL SOUND“, 
след което натиснете .

3 Натиснете неколкократно / , 
за да изберете „AUTO“ или „OFF“, 
след което натиснете .

За да излезете от менюто с опции, 
натиснете OPTIONS.



1BG

Д
руги операции
2

Използване на функцията 
„Party Chain“ (Парти верига)
Можете да свържете няколко аудиосистеми 
във верига, за да създадете интересна парти 
обстановка и да постигнете по-мощен звук.
Активирайте една от системите във веригата 
да бъде „Party Host“ (Парти домакин) 
и споделете музиката. Останалите системи 
ще станат „Party Guest“ (Парти гост) и ще 
възпроизвеждат същата музика като тази 
на „Party Host“ (Парти домакин).

Може да настроите функцията „Party 
Chain“ (Парти верига), като свържете 
всички системи чрез аудиокабели 
(не са включени в комплекта).
Преди да свържете кабелите, 
задължително изключете 
захранващия кабел.

A Ако всички системи са оборудвани 
с функцията „Party Chain“ 
(Парти верига)

Когато осъществявате връзка A
• Всяка система може да стане „Party 

Host“ (Парти домакин) в тази връзка.
• Може да изберете нова система 

„Party Host“ (Парти домакин), 
когато е активирана функцията 
„Party Chain“ (Парти верига). 
За подробности вижте „За избиране 
на нова система „Party Host“ (Парти 
домакин)“ (стр. 22).

• В тази връзка последната система 
трябва да е свързана към първата.

B Ако една от системите не 
е оборудвана с функцията 
„Party Chain“ (Парти верига)

Когато осъществявате връзка B
• Може да свържете системата, 

която не е оборудвана с функцията 
„Party Chain“ (Парти верига), 
като последна система. Уверете се, 
че сте избрали функцията, която 
съответства на „AUDIO IN“ 
жаковете на последната система.

Други операции

Настройване на функцията 
„Party Chain“ (Парти верига)

Първа система

Втора система

Продължете връзката до 
последната система

Последна система

Първа система

Втора система

Продължете връзката до 
последната система

Последна система
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• Трябва да изберете първата система 
като „Party Host“ (Парти домакин), 
така че всички системи да 
изпълняват една и съща музика, 
когато е активирана функцията 
„Party Chain“ (Парти верига).

• В тази връзка последната система 
не се свързва към първата.

Изпълнете следната процедура, за да 
активирате функцията „Party Chain“ 
(Парти верига).

1 Включете захранващия кабел 
към електрически контакт 
и включете всички системи.

2 Настройте силата на звука на 
всяка система.

3 Активирайте функцията 
„Party Chain“ (Парти верига) на 
системата, която искате да бъде 
„Party Host“ (Парти домакин).
Натиснете неколкократно 
FUNCTION +/–, за да изберете 
желаната функция (с изключение на 
AUDIO IN), след което стартирайте 
възпроизвеждането.
Натиснете PARTY CHAIN 
на устройството.
„PARTY“ и „CHAIN“ се показват на 
дисплея два пъти. Всички системи 
възпроизвеждат една и съща музика 
като тази на системата „Party Host“ 
(Парти домакин).

Забележки
• В зависимост от общия брой на свързаните 

системи, тези, които са „Party Guest“ 
(Парти гост), може да изискват известно 
време, за да започнат да възпроизвеждат 
музиката.

• Промяната на силата на звука 
и звуковия ефект на системата 
„Party Host“ (Парти домакин) няма 
да се отрази на изходния сигнал на 
системите „Party Guest“ (Парти гост).

• Системата „Party Guest“ продължава да 
възпроизвежда източника на музика като 
„Party Host“ (Парти домакин) дори когато 
промените функцията на „Party Guest“ 
(Парти гост). Можете обаче да настроите 
силата на звука и да промените звуковия 
ефект на системата „Party Guest“ (Парти гост).

• Система, която не е оборудвана 
с функцията „Party Chain“ (Парти верига), 
не може да стане „Party Host“ (Парти 
домакин).

• За подробности относно операции 
на друга система направете справка 
с инструкциите й за експлоатация.

За избиране на нова система 
„Party Host“ (Парти домакин)
Когато осъществявате връзка A, 
може да изберете друга система като нов 
„Party Host“ (Парти домакин). Повторете 
стъпка 3 от „Използване на функцията 
„Party Chain“ (Парти верига)“ на 
системата, която искате да бъде новият 
„Party Host“ (Парти домакин).
Текущият „Party Host“ (Парти домакин) 
автоматично ще стане „Party Guest“ 
(Парти гост). Всички системи 
възпроизвеждат същата музика 
като новата система „Party Host“ 
(Парти домакин).

Забележки
• Можете да изберете друга система като нов 

„Party Host“ (Парти домакин) само след 
като всички системи са завършили 
функцията „Party Chain“ (Парти верига).

• Повторете стъпката по-горе, ако избраната 
система не активира функцията за нов 
„Party Host“ (Парти домакин) след няколко 
секунди.

За деактивиране на функцията 
„Party Chain“ (Парти верига)
Натиснете PARTY CHAIN на системата, 
която е „Party Host“ (Парти домакин).

Забележка
Повторете стъпката по-горе, ако система 
не деактивира функцията „Party Chain“ 
(Парти верига) след няколко секунди.

Използване на функцията 
„Party Chain“ (Парти верига)
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Можете да настроите режима на звука, 
когато е активирана функцията 
„Party Chain“ (Парти верига). 
За оптимален звуков ефект в парти 
обстановка настройте системите от 
лявата страна на помещението да 
извеждат само звука от левия канал, 
а системите от дясната страна – само 
звука от десния канал.

1 Натиснете OPTIONS.

2 Натиснете неколкократно / , 
за да изберете „P.CHAIN MODE“, 
след което натиснете .

3 Натиснете неколкократно / , 
за да изберете „STEREO“, 
„RIGHT CH“ или „LEFT CH“, 
след което натиснете .
• STEREO: Извежда стерео звук.
• RIGHT CH: Извежда моно звук 

от десния канал.
• LEFT CH: Извежда моно звук 

от левия канал.
За да излезете от менюто с опции, 
натиснете OPTIONS.

Настройване на 
осветлението
Можете да настроите осветлението 
към разнообразни конфигурации 
на осветление. Осветлението ще 
създава светлинни ефекти според 
музикалния източник.

Натиснете неколкократно LED 
SPEAKER.
При всяко натискане на бутона 
конфигурацията се променя.

За изключване на осветлението
Натиснете неколкократно LED 
SPEAKER, за да изберете „LED OFF“.

Забележка
Ако яркостта на осветлението създава 
отблясъци, включете осветлението 
в помещението или изключете 
осветлението на устройството.

Използване на таймерите
Системата предлага 2 функции на 
таймер. Ако използвате и двата 
таймера, таймерът за заспиване 
има приоритет.

Може да заспите, докато слушате 
музика. Системата се изключва след 
предварително настроеното време.

Натиснете неколкократно SLEEP.
За да отмените таймера за заспиване, 
натиснете неколкократно SLEEP 
и изберете „OFF“.

Съвет
За да проверите оставащото време до 
изключването на системата, натиснете SLEEP.

Можете да се събудите с радио или 
USB устройство в предварително 
настроено време.
Уверете се, че сте настроили часовника.

1 Подгответе източника на звук, 
след което натиснете VOLUME +/–, 
за да настроите силата на звука.

2 Натиснете TIMER MENU.

3 Натиснете неколкократно / , 
за да изберете „PLAY SET“, след 
което натиснете .

Настройване на режима на звука 
на „Party Chain“ (Парти верига)

Таймер за заспиване

Таймер за възпроизвеждане
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4 Настройте времето за 
стартиране на 
възпроизвеждането.
Натиснете неколкократно / , 
за да настроите час/минути, след 
което натиснете .

5 Използвайте същата процедура 
като в стъпка 4, за да настроите 
времето за спиране на 
възпроизвеждането.

6 Натиснете неколкократно / , 
за да изберете желания 
източник на звук, след това 
натиснете .

7 Натиснете ?/1, за да изключите 
системата.

За проверка на настройката на 
таймера или за повторното му 
активиране

1 Натиснете TIMER MENU.
На дисплея мига „TIMERSEL“.

2 Натиснете .

3 Натиснете неколкократно / , за 
да изберете „PLAY SEL“, след което 
натиснете .

За отмяна на таймера
Повторете същата процедура като 
по-горе и изберете „OFF“ в стъпка 3, 
след това натиснете .

Забележки
• Системата се включва преди 

предварително настроеното време. Ако 
системата е включена в предварително 
настроеното време или ако на дисплея 
мига „STANDBY“, таймерът за 
възпроизвеждане няма да възпроизвежда.

• Не работете със системата от момента на 
нейното включване до стартиране на 
възпроизвеждането.

Използване на 
допълнително 
оборудване

1 Натиснете неколкократно 
VOLUME –, докато на дисплея 
се покаже „VOL MIN“.

2 Свържете допълнително 
оборудване (стр. 9).

3 Натиснете неколкократно 
FUNCTION +/–, за да изберете 
функцията AUDIO IN.

4 Стартирайте 
възпроизвеждането на 
свързаното оборудване.

5 Натиснете неколкократно 
VOLUME +, за да настроите 
силата на звука.

Забележка
Системата може да влезе в режим на 
готовност автоматично, ако силата на звука 
на свързаното оборудване е прекалено слаба. 
Настройте силата на звука на оборудването. 
За да изключите функцията за автоматично 
влизане в режим на готовност, вижте 
„Настройване на функцията за автоматично 
влизане в режим на готовност“ (стр. 25).

Деактивиране на 
бутоните на устройството
(Заключване за деца)

Можете да деактивирате бутоните на 
устройството (с изключение на ?/1), за 
да предотвратите неправилни действия, 
като например детска пакост.
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Задръжте натиснат x на 
устройството за повече от 5 секунди.
На дисплея се показват „CHILD“ 
и „LOCK ON“.
Можете да управлявате системата 
само чрез бутоните на дистанционното 
управление.
За да отмените, задръжте натиснат 
бутона x на устройството за повече 
от 5 секунди, докато на дисплея се 
покажат „CHILD“ и „LOCK OFF“.

Забележка
Функцията за заключване за деца ще се 
отмени, когато изключите захранващия кабел.

Настройване на 
функцията за 
автоматично влизане 
в режим на готовност
Тази система има функция за 
автоматично влизане в режим на 
готовност. Чрез нея системата влиза 
в режим на готовност автоматично след 
около 15 минути, когато няма операция 
или извеждане на аудиосигнал.
По подразбиране функцията за 
автоматично влизане в режим на 
готовност е включена.

1 Натиснете OPTIONS.

2 Натиснете неколкократно / , 
за да изберете „AutoSTBY“, след 
което натиснете .

3 Натиснете неколкократно / , 
за да изберете „ON“ или „OFF“.

За да излезете от менюто с опции, 
натиснете OPTIONS.

Забележки
• Съобщението „AutoSTBY“ мига на дисплея 

около 2 минути, преди системата да влезе 
в режим на готовност.

• Функцията за автоматично влизане 
в режим на готовност не работи по време 
на функцията за тунер.

• Системата може да не влезе автоматично 
в режим на готовност в следните случаи:
– когато е разпознат аудиосигнал;
– по време на възпроизвеждане на 

аудиофайлове;
– докато е активен предварително 

настроен таймер за възпроизвеждане 
или таймер за заспиване.
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Уебсайтове за 
съвместими устройства
Проверете уебсайтовете по-долу за 
най-новата информация относно 
съвместимите USB и Bluetooth 
устройства.
За потребители в Латинска Америка:
<http://esupport.sony.com/LA>
За потребители в Съединените щати:
<http://esupport.sony.com/>
За потребители в Европа и Русия:
<http://support.sony-europe.com/>
За потребители в други държави/
региони:
<http://www.sony-asia.com/support>

Отстраняване на 
неизправности
Ако възникне проблем със системата, 
намерете го в контролния списък за 
отстраняване на неизправности 
по-долу и предприемете съответните 
коригиращи действия.
Ако проблемът продължи, 
консултирайте се с най-близкия 
търговец на Sony.

Имайте предвид, че ако сервизните 
техници сменят някои части по време 
на ремонта, те може да ги задържат.

Обща информация

Системата е влязла в режим 
на готовност.
• Това не е неизправност. Системата 

влиза в режим на готовност 
автоматично след около 15 минути, 
когато няма операция или извеждане 
на аудиосигнал (стр. 25).

Настройката на часовника или 
таймера е отменена.
• Захранващият кабел е изключен 

или електрозахранването е спирало. 
Настройте часовника (стр. 10) 
и таймера (стр. 23).

Няма звук.
• Настройте силата на звука.
• Проверете свързването на 

допълнителното оборудване, 
ако има такова (стр. 9).

• Включете свързаното оборудване.
Има силно бръмчене или шум.
• Преместете системата далече 

от източници на шум.
• Включете системата към друг 

електрически контакт.

Допълнителна информация Ако на дисплея се показват 
„PROTECT“ и „EXX“ (X е число)
Незабавно изключете захранващия 
кабел.
• Проверете дали нещо не блокира 

вентилационните отвори 
на системата.

• Отстранете свързаното USB 
устройство. Уверете се, че няма 
проблем с USB устройството.

След като проверите описаното 
по-горе и отстраните проблемите, 
свържете отново захранващия 
кабел към електрическия контакт 
и включете системата. Ако 
проблемът продължи, 
консултирайте се с най-близкия 
търговец на Sony.



7BG

Д
опълнителна инф

орм
ация
2

• Монтирайте филтър за шум 
(предлага се в търговската мрежа) 
към захранващия кабел.

• Изключете електрическото 
оборудване наоколо.

Таймерът не работи.
• Проверете настройката на таймера 

и настройте правилното време 
(стр. 23).

• Отменете функцията на таймера 
за заспиване (стр. 23).

Дистанционното управление не 
работи.
• Отстранете препятствията между 

дистанционното управление 
и устройството.

• Приближете дистанционното 
управление до устройството.

• Насочете дистанционното 
управление към сензора 
на устройството.

• Сменете батериите (R6/размер AA).
• Преместете устройството далече 

от флуоресцентна светлина.
На дисплея се показват „CHILD“ 
и „LOCK“ при натискане на 
произволен бутон на устройството.
• Изключете функцията за заключване 

за деца (стр. 25).

USB устройство

Няма звук.
• USB устройството не е свързано 

правилно. Изключете системата и 
свържете отново USB устройството, 
след което включете системата.

Има шум, прескачане или 
изкривен звук.
• Използвате неподдържано USB 

устройство. Проверете информацията 
в уебсайта относно съвместимите 
USB устройства (стр. 26).

• Изключете системата и свържете 
отново USB устройството, след което 
включете системата.

• Музикалните файлове съдържат 
шум или звукът е изкривен. Може 
да е попаднал шум при създаването 
на музикалните данни поради 
състоянието на компютъра. Създайте 
музикалните данни отново.

• Аудиофайловете са кодирани 
с ниска побитова скорост. Изпратете 
аудиофайлове с по-висока побитова 
скорост към USB устройството.

На дисплея продължително време се 
показва „READING“ или стартирането 
на възпроизвеждането отнема дълго 
време.
• Процесът на четене може да отнеме 

дълго време в следните случаи:
– има много папки или файлове 

в USB устройството;
– файловата структура 

е изключително сложна;
– капацитетът на паметта е прекалено 

голям;
– вътрешната памет е фрагментирана.

Показва се „OVER CURRENT“.
• Открит е проблем, свързан с нивото 

на електрическия ток от порта . 
Изключете системата и отстранете 
USB устройството от порта. 
Уверете се, че няма проблем 
с USB устройството. Ако 
извеждането на тези съобщения 
продължи, консултирайте се 
с най-близкия търговец на Sony.

Грешно показване.
• Данните, съхранени в USB 

устройството, може да са повредени. 
Изпратете отново музикалните 
данни към USB устройството.

• Тази система може да извежда само 
цифри и букви. Знаците, които не 
могат да бъдат визуализирани, се 
показват като „_“.
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USB устройството не е разпознато.
• Изключете системата и свържете 

отново USB устройството, след което 
включете системата.

• Проверете информацията в уебсайта 
относно съвместимите USB 
устройства (стр. 26).

• USB устройството не работи 
правилно. Направете справка 
с инструкциите за експлоатация 
на USB устройството за информация 
как да разрешите този проблем.

Възпроизвеждането не стартира.
• Изключете системата и свържете 

отново USB устройството, след което 
включете системата.

• Проверете информацията в уебсайта 
относно съвместимите USB 
устройства (стр. 26).

Възпроизвеждането не започва от 
първия файл.
• Настройте нормален режим на 

възпроизвеждане (стр. 12).
Аудиофайлът не може да бъде 
възпроизведен.
• MP3 файлове в MP3 PRO формат 

не могат да бъдат възпроизвеждани.
• Някои AAC файлове може да не 

се възпроизвеждат правилно.
• AAC файл с видеопоток не може 

да бъде възпроизвеждан.
• WMA файлове във формат Windows 

Media Audio Lossless и Professional 
не могат да бъдат възпроизвеждани.

• USB устройства, форматирани 
с файлови системи, различни от 
FAT16 или FAT32, не се поддържат.*

• Ако използвате разделено на дялове 
USB устройство, само файловете 
от първия дял могат да се 
възпроизвеждат.

• Системата може да възпроизвежда 
само до дълбочина 8 папки.

• Файлове, които са кодирани или 
защитени с пароли, не могат да бъдат 
възпроизвеждани.

• Системата не може да възпроизвежда 
файлове със защита на авторските 
права DRM (Digital Right Management).

* Системата поддържа FAT16 и FAT32, 
но някои USB устройства може да не 
подържат всички тези FAT. За 
подробности прегледайте инструкциите 
за експлоатация на всяко USB устройство 
или се свържете с производителя.

Bluetooth устройство

Не може да се извърши сдвояване.
• Приближете Bluetooth устройството 

до системата.
• Може да не е възможно сдвояване, ако 

около системата има други Bluetooth 
устройства. В такъв случай изключете 
останалите Bluetooth устройства.

• Уверете се, че сте въвели правилния 
ключ за достъп в Bluetooth 
устройството.

Bluetooth устройството не може да 
разпознае системата или на дисплея 
се показва „BT OFF“.
• Настройте Bluetooth сигнала на 

„BT ON“ (стр. 17).
Не е възможна връзка.
• Bluetooth устройството, към което 

се опитвате да се свържете, не 
поддържа A2DP профила и не може 
да бъде свързано към системата.

• Активирайте Bluetooth функцията 
на Bluetooth устройството.

• Установете връзка от Bluetooth 
устройството.

• Информацията за регистрация на 
сдвояването е изтрита. Извършете 
отново операцията за сдвояване.

• Изтрийте информацията за 
регистрация на сдвояването от 
Bluetooth устройството и извършете 
отново операцията по сдвояването.
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Звукът прескача или варира, или 
връзката се губи.
• Системата и Bluetooth устройството 

са прекалено раздалечени.
• Ако между системата и Bluetooth 

устройството има препятствия, 
отстранете ги или ги избегнете.

• Ако наблизо има оборудване, 
което генерира електромагнитно 
излъчване, например безжична LAN, 
друго Bluetooth устройство или 
микровълнова печка, преместете 
ги на разстояние.

Звукът от вашето Bluetooth 
устройство не може да бъде чут 
на тази система.
• Най-напред увеличете силата на 

звука на вашето Bluetooth устройство, 
след което настройте силата на звука 
с VOLUME +/–.

Има силно бръмчене, шум или 
изкривен звук.
• Ако между системата и Bluetooth 

устройството има препятствия, 
отстранете ги или ги избегнете.

• Ако наблизо има оборудване, 
което генерира електромагнитно 
излъчване, например безжична LAN, 
друго Bluetooth устройство или 
микровълнова печка, преместете 
ги на разстояние.

• Намалете силата на звука на 
свързаното Bluetooth устройство.

Тунер

Има силно бръмчене или шум, 
или не могат да се уловят станции. 
(На дисплея мига „TUNED“ или „ST“.)
• Свържете правилно антената.
• Сменете мястото и ориентацията 

на антената за приемане на добър 
сигнал.

• Свържете външна антена, 
предлагана в търговската мрежа.

• Изключете електрическото 
оборудване наоколо.

Функция „Party Chain“ (Парти верига)

Функцията „Party Chain“ (Парти 
верига) не може да се активира.
• Проверете връзката (стр. 21).
• Уверете се, че аудиокабелите са 

свързани правилно.
На дисплея мигат „PARTY“ и „CHAIN“.
• По време на функцията „Party Chain“ 

(Парти верига) е избрана функцията 
AUDIO IN. Натиснете 
неколкократно FUNCTION +/–, 
за да изберете друга функция.

• Рестартирайте системата.

Функцията „Party Chain“ (Парти 
верига) не работи правилно.
• Изключете системата. След това 

включете системата и активирайте 
функцията „Party Chain“ (Парти 
верига).

За рестартиране на системата
Ако системата все още не работи 
правилно, върнете системата към 
фабричните настройки по 
подразбиране.
Използвайте бутоните на системата, 
за да извършите тази операция.
1 Изключете и отново включете 

захранващия кабел.

2 Натиснете ?/1, за да включите 
системата.

3 Като задържите натиснат бутона x, 
натиснете FUNCTION за около 
3 секунди.
На дисплея се показва „RESET“.
Всички конфигурирани от 
потребителя настройки, като 
например предварително зададени 
радиостанции, таймерите 
и часовникът, се връщат към 
фабричните настройки по 
подразбиране.
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Съобщения
На дисплея може да се показва или да 
мига едно от следните съобщения по 
време на работа.
CHILD LOCK
Активирана е функцията за 
заключване за деца.
CONNECT
Системата се свързва към последно 
свързаното устройство по време на 
Bluetooth функция.
ERROR
USB устройството не може да бъде 
разпознато или е свързано неизвестно 
устройство.
GUEST
Системата става „Party Guest“ 
(Парти гост), когато се активира 
функцията „Party Chain“ 
(Парти верига).
HOST
Системата става „Party Host“ 
(Парти домакин), когато се активира 
функцията „Party Chain“ 
(Парти верига).
NoDEVICE
Не е свързано USB устройство.
NO TRACK
В системата не е зареден файл, който 
може да бъде възпроизведен.
NOT SUPPORT
Свързано е неподдържано USB 
устройство или USB устройството 
е свързано през USB концентратор.
PAIRING
Системата е в режим на сдвояване.
READING
Системата чете информация от USB 
устройството. Някои операции не 
са налични.

TIME NG
Моментът за включване и изключване 
на таймера за възпроизвеждане е един 
и същ.

Предпазни мерки
За безопасност
• Изключете напълно захранващия кабел 

от електрическия контакт, ако няма да го 
използвате продължително време. Винаги 
дръжте захранващия кабел за щепсела при 
изключването му от електрическия 
контакт. Никога не дърпайте самия кабел.

• В случай че в системата попадне твърд 
предмет или течност, изключете системата 
от електрическия контакт и я предайте за 
проверка на квалифицирани специалисти, 
преди да я използвате отново.

• (За потребителите в САЩ) 
Едната клема на щепсела е по-широка от 
другата от съображения за сигурност и се 
включва в електрическия контакт само по 
един-единствен начин. Ако не можете да 
вкарате докрай щепсела в електрическия 
контакт, свържете се с търговеца, от който 
сте закупили оборудването.

• Захранващият кабел трябва да се подменя 
само в квалифициран сервиз.

При поставяне
• Не поставяйте системата под наклон или 

на места, където е прекалено горещо, 
студено, прашно, мръсно или влажно, 
където няма достатъчно проветряване или 
където ще бъде подложена на вибрации, 
пряка слънчева светлина или ярка 
светлина.

• Бъдете внимателни при поставяне на 
системата върху повърхности, които са 
били специално обработени (например 
с восък, смазка, лак), тъй като това може 
да доведе до поява на петна или 
обезцветяване на повърхността.

• Ако системата е внесена директно от 
студено на топло място или е поставена 
в много влажно помещение, възможно 
е върху лещите във вътрешността на 
устройството да се кондензира влага и да 
причини неизправност. В такъв случай 
оставете системата изключена, докато 
влагата се изпари.
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При повишена температура
• Загряването на устройството по време 

на работа е нормално и не е причина за 
безпокойство.

• Ако е системата е била използвана 
продължително време с голяма сила на 
звука, не докосвайте корпуса, защото може 
да се е нагрял.

• Не блокирайте вентилационните отвори.
За системата от високоговорители
Вградената система от високоговорители не 
е магнитно екранирана и може за причини 
магнитно изкривяване на картината на 
наблизо разположени телевизори. В такъв 
случай изключете телевизора, изчакайте 
15–30 минути и го включете отново. Ако 
няма подобрение, преместете системата 
далече от телевизора.
Почистване на корпуса
Почиствайте системата с мека кърпа, леко 
навлажнена с разтвор на мек почистващ 
препарат.
Не използвайте никакви видове абразивни 
подложки, почистващи прахове или 
разтворители, като например разредители, 
бензин или спирт.
За Bluetooth комуникацията
• Bluetooth устройствата трябва да се 

използват на разстояние едно от друго 
приблизително 10 метра (33 фута) (без 
препятствия). Ефективният обхват на 
комуникация може да бъде по-малък 
при следните условия:
– когато между устройствата с Bluetooth 

връзка има човек, метален предмет, 
стена или друго препятствие;

– на места с инсталирана безжична 
LAN мрежа;

– около микровълнови печки, които 
се използват;

– на места, където има други 
електромагнитни вълни.

• Bluetooth устройствата и безжичната LAN 
мрежа (IEEE 802.11b/g) използват една 
и съща честотна лента (2,4 GHz). Когато 
използвате Bluetooth устройство близо 
до устройство с възможност за работа 
в безжична LAN мрежа, може да се получи 
електромагнитно смущение. Това може да 
доведе до по-ниски скорости на пренос на 
данни, до шум или до невъзможност за 
свързване. Ако това се случи, пробвайте 
следните мерки за отстраняване на 
проблема:

– Опитайте се да свържете системата 
и Bluetooth устройството, когато сте на 
поне 10 метра (33 фута) от безжичното 
LAN оборудване.

– Изключете захранването на безжичното 
LAN оборудване, когато Bluetooth 
устройството е на разстояние под 
10 метра (33 фута).

• Радиовълните, разпространявани от тази 
система, може да попречат на работата 
на някои медицински изделия. Тъй като 
тези смущения може да доведат до 
неизправност, винаги изключвайте 
захранването на системата и Bluetooth 
устройството на следните места:
– в болници, влакове, самолети, 

бензиностанции и на всички места, 
където може да има запалими газове;

– близо до автоматични врати или 
противопожарни аларми.

• Системата поддържа функции за 
сигурност, които отговарят на Bluetooth 
спецификацията, като средство за 
гарантиране на сигурност при комуникация 
посредством технологията Bluetooth. 
Тази сигурност обаче може да се окаже 
недостатъчна в зависимост от съдържанието 
на настройките и други фактори, така 
че винаги бъдете внимателни, когато 
осъществявате комуникация посредством 
технологията Bluetooth.

• Sony не може да носи отговорност по 
никакъв начин за щети или други загуби, 
които са резултат от изтичане на 
информация по време на комуникация 
посредством технологията Bluetooth.

• Bluetooth комуникацията не е непременно 
гарантирана с всички Bluetooth устройства, 
чиито профил е същият като на тази система.

• Bluetooth устройствата, свързани с тази 
система, трябва да отговарят на Bluetooth 
спецификацията, зададена от Bluetooth SIG, 
Inc. и съответствието им трябва да бъде 
сертифицирано. Но дори когато дадено 
устройство отговаря на Bluetooth 
спецификацията, може да има случаи, 
при които характеристиките или 
спецификациите на Bluetooth устройството 
правят свързването невъзможно или 
водят до различни методи на управление, 
показване или работа.

• Може да се получи шум или да няма звук 
в зависимост от Bluetooth устройството, 
свързано към тази система, от 
комуникационната среда или от 
околните условия.
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Спецификации
СПЕЦИФИКАЦИИ НА 
ЗВУКОВАТА МОЩНОСТ
ИЗХОДНА МОЩНОСТ И ОБЩО 
ХАРМОНИЧНО ИЗКРИВЯВАНЕ:
(само при модела за САЩ)
С натоварване от 6 ома и на двата 
канала, от 120 – 10 000 Hz; номинално 
75 вата на канал минимална RMS 
мощност, с не повече от 0,7% общо 
хармонично изкривяване от 
250 миливата на номиналната 
изходна мощност.

Секция на усилвателя
Измерени са следните стойности при

модел за САЩ:
AC 120 V, 60 Hz
модел за Мексико:
AC 127 V, 60 Hz
модели за Европа и Русия:
AC 220 V – 240 V, 50/60 Hz
модели за Чили и Боливия:
AC 220 V – 240 V, 50 Hz
други модели:
AC 120 V – 240 V, 50/60 Hz

Изходна мощност (номинална)
150 W + 150 W (при 6 ома, 1 kHz, 
1% ОХИ)

RMS изходна мощност (референтна)
250 W + 250 W (на канал при 6 ома, 
1 kHz)

Входове
AUDIO IN/PARTY CHAIN IN L/R

Напрежение 2 V, импеданс 
47 килоома

Изходи
AUDIO OUT/PARTY CHAIN OUT L/R

Напрежение 2 V, импеданс 
1 килоома

USB секция
Поддържан формат

MP3 (MPEG 1 Audio Layer-3): 
32 kbps – 320 kbps, VBR
WMA: 48 kbps – 192 kbps
AAC: 48 kbps – 320 kbps
WAV: 16 битови PCM сигнали

Честоти на семплиране
MP3 (MPEG 1 Audio Layer-3):
32 kHz/44,1 kHz/48 kHz
WMA: 32 kHz/44,1 kHz/48 kHz
AAC: 32 kHz/44,1 kHz/48 kHz
WAV: 8 kHz – 48 kHz

Поддържано USB устройство
Клас за масово съхранение

Максимален ток
1 A

 (USB) порт
Тип A

Bluetooth секция
Комуникационна система

Bluetooth стандартна версия 3.0
Изходен сигнал

Bluetooth стандартна мощност клас 2
Максимален обхват на комуникация

Пряка видимост приблиз. 10 m1)

Честотна лента
2,4 GHz лента (2,4000 GHz – 
2,4835 GHz)

Метод на модулация
FHSS (Freq Hopping Spread 
Spectrum)

Съвместими Bluetooth профили2)

A2DP (Advanced Audio Distribution 
Profile)
AVRCP 1.3 (Audio Video Remote 
Control Profile)

Поддържани кодеци
SBC (Sub Band кодек)
AAC (Advanced Audio Coding)
aptX (aptX кодек)
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1) Действителният обхват ще варира 
в зависимост от фактори, като например 
препятствия между устройствата, 
магнитни полета около микровълнова 
печка, статично електричество, 
чувствителност при приемането, 
характеристики на антената, операционна 
система, софтуер и др.

2) Стандартните Bluetooth профили показват 
целта на Bluetooth комуникацията между 
устройствата.

Секция на FM тунера
FM стерео, FM суперхетеродинен тунер
Антена

Проводникова FM антена
Обхват на настройката

модел за САЩ:
87,5 MHz – 108,0 MHz 
(стъпка 100 kHz)
други модели:
87,5 MHz – 108,0 MHz 
(стъпка 50 kHz)

Секция на високоговорителите
Система от високоговорители

двупосочна, басрефлексна
Високоговорител

Нискочестотен: 200 mm (7 ⅞ in), 
конусообразен
Високочестотен: 66 mm (2 ⅝ in), 
конусообразен

Номинален импеданс
6 ома

Обща информация
Изисквания за захранването

модел за САЩ:
AC 120 V, 60 Hz
модел за Мексико:
AC 127 V, 60 Hz
модели за Европа и Русия:
AC 220 V – 240 V, 50/60 Hz
модели за Чили и Боливия:
AC 220 V – 240 V, 50 Hz
други модели:
AC 120 V – 240 V, 50/60 Hz

Консумирана мощност
110 W

Консумирана мощност 
(в енергоспестяващ режим)

модели за Европа и Русия:
0,5 W (когато „BT STBY“ 
е с настройка „OFF“)
6 W (когато „BT STBY“ 
е с настройка „ON“)

Размери (ш/в/д) (приблиз.)
757 mm × 303 mm × 363 mm
(29 ⅞ in × 12 in × 14 ⅜ in)

Тегло (приблиз.)
13,8 kg (30 lb 7 oz)

Включени в комплекта аксесоари
Дистанционно управление (1)
R6 (размер AA) батерии (2)
Проводникова FM антена (1)

Дизайнът и спецификациите подлежат 
на промяна без предупреждение.
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